
 
 
 
 

CONVENIO MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE EL 
MINISTERIO DE CULTURA Y LA UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA 

SELVA CENTRAL JUAN SANTOS ATAHUALPA  
 

Conste por el presente documento, el Convenio Marco de Cooperación Interinstitucional 

que celebran, de una parte, el MINISTERIO DE CULTURA, con RUC N° 20537630222, 

con domicilio legal en Av. Javier Prado Este N° 2465, Distrito de San Borja, Provincia y 

Departamento de Lima, debidamente representado por el Sra. Andrea Gisela Ortiz 

Perea, Identificado con DNI N° 09615782 , designado mediante Resolución Suprema N° 

145-2021-PCM,  en adelante MINCUL; y de la otra parte,  la UNIVERSIDAD NACIONAL 

INTERCULTURAL DE LA SELVA CENTRAL JUAN SANTOS ATAHUALPA, con RUC 

N° 20568019521, con domicilio en Jirón Los Cedros Nº 141 - La Merced, Distrito y 

Provincia de Chanchamayo, Región Junín, representada por el Presidente de la 

Comisión Organizadora, Dr. MOÍSES RONALD VASQUEZ CAICEDO AYRAS, 

identificado con DNI N° 07919052, designado mediante Resolución Viceministerial Nº 

034-2021-MINEDU, en adelante LA UNIVERSIDAD; en los términos y condiciones 

siguientes: 
 

CLÁUSULA PRIMERA: LAS PARTES 
 

MINCUL es un Organismo del Poder Ejecutivo con personería jurídica de derecho 

público, que comprende a las organizaciones públicas de nivel nacional y otros niveles 

de gobierno que realizan actividades vinculadas a su ámbito de competencia, incluyendo 

a las personas naturales o jurídicas que realizan actividades referidas al Sector Cultura, 

que a su vez considera en su desenvolvimiento a todas las manifestaciones culturales 

del país que reflejan la diversidad pluricultural y multiétnica. 

  

LA UNIVERSIDAD es una persona jurídica de derecho público interno, con pliego 

presupuestal propio; con sedes académicas en las ciudades de La Merced, Pichanaqui 

y Satipo; con sede administrativa y rectorado en la ciudad de La Merced, siendo sus 

fines la formación profesional intercultural, la investigación científica, tecnológica, 

humanista, las actividades de proyección social y extensión cultural en armonía a la 

preservación del medio ambiente y el desarrollo de los pueblos de la Selva Central de 

la Región Junín. 

 

LA UNIVERSIDAD y MINCUL, en caso de ser mencionadas conjuntamente, serán 

denominados LAS PARTES. 
 

CLÁUSULA SEGUNDA: BASE LEGAL 
 

 Constitución Política del Perú. 

 Ley N° 27444 – del Procedimiento Administrativo General – y su Texto Único 
Ordenado (TUO) aprobado por Decreto Supremo N° 004-2019-JUS. 

 Ley N° 30220, Ley Universitaria. 

 Ley N° 29565 - de Creación del Ministerio Cultura.  

 Ley N° 29616 - que crea la Universidad Nacional Intercultural de la Selva Central 
“Juan Santos Atahualpa” – y su modificatoria Ley N° 29840. 

 Ley N° 29735, Ley que regula el uso, preservación, desarrollo, recuperación, 
fomento y difusión de las lenguas originarias del Perú.  



 
 
 
 

 Decreto Supremo N°003-2015-MC, Política Nacional para la Transversalización del 
Enfoque Intercultural. 

 Resolución Viceministerial N°0244-2021-MINEDU 

 Resolución Viceministerial N°154-2017-MINEDU 

 Estatuto vigente de la UNISCJSA 

 Plan Estrategico Multianual- UNISCJSA 

 Indicador 53 de condiciones básicas de calidad 
 

CLÁUSULA TERCERA: OBJETO   
 
El presente convenio tiene por objeto aunar esfuerzos y ejecutar acciones conjuntas 
para promover la Educación Superior Universitaria, a través de mecanismos de 
cooperación y coordinación mutua entre LAS PARTES, dentro del marco de sus 
competencias y las normas legales vigentes que las rigen. 
 
CLÁUSULA CUARTA: COMPROMISOS DE LAS PARTES: 
 
De parte de la UNIVERSIDAD 
 
4.1 Desarrollar acciones conjuntas con MINICUL para elaborar proyectos y actividades 

de interés común de carácter académico, de investigación, responsabilidad social y 
proyección social; que incida sobre la población de la Región Junín, especialmente 
en las Comunidades Originarias de la Selva Central. 

 
4.2  Desarrollar en conjunto eventos culturales y sociales enfocados en el desarrollo de 

nuestra comunidad universitaria. 
 
4.3 Aportar los elementos necesarios que garanticen el cumplimiento de la finalidad y 

las obligaciones que se derivan del presente convenio, en el ámbito de sus 
competencias y a las funciones que les corresponden de acuerdo a ley. 

 
De parte de la MINCUL 
 
4.1. Comunicar y desarrollar convocatorias de prácticas preprofesionales en beneficio 

del factor académico de la comunidad universitaria. 
 
4.2. Gestionar las acciones necesarias para el funcionamiento y puesta en marcha del 

presente convenio. 
 

4.3 Convocar reuniones semestrales, conjuntamente con los coordinadores, para fines 
de gestión y evaluación del presente convenio. 

 
4.4 Autorizar la suscripción de convenios específicos directamente con la Dirección 

Desconcentrada de Cultura de Junín – Sede Chanchamayo.  
 

CLÁUSULA QUINTA: DE LOS CONVENIOS ESPECÍFICOS  
 
5.1 Para la ejecución de las acciones en rubros o aspectos determinados se procederá 

a suscribir convenios específicos, en los que se precisarán las actividades, tareas 
y compromisos que correspondan a cada institución; debiendo cada una de ellas 
acreditar a sus representantes cuando ello ocurra. 
 

5.2 Ambas instituciones se comprometen a ejecutar las acciones que correspondan con 
la concurrencia de su personal especializado y sus respectivos presupuestos. 



 
 
 
 

 

5.3 Los convenios específicos estarán vinculados a las diferentes especialidades de LA 
UNIVERSIDAD, involucrándose en los mismos las respectivas facultades, oficinas 
u otras dependencias de la Institución.   

 
CLÁUSULA SEXTA: LIBRE ADHESIÓN Y SEPARACIÓN  
 
LAS PARTES acuerdan la libre adhesión y separación del presente convenio, conforme 
a lo establecido en el numeral 88.3 del artículo 83 del Texto Único Ordenado de la Ley 
N° 27444 – del Procedimiento Administrativo General; para lo cual bastará que 
cualquiera de ellas remita comunicación escrita a la otra manifestando su intención con 
un plazo de treinta (30) días calendario de anticipación. 
 
CLÁUSULA SÉTIMA: VIGENCIA 
 
La vigencia del presente convenio es por espacio de cinco (5) años que rige a partir de 
la fecha de su suscripción.  
 
El plazo indicado en el párrafo precedente puede ser prorrogado por igual o menor 
periodo mediante acuerdo de LAS PARTES, siendo necesaria la suscripción del 
convenio respectivo, que deberá suscribirse antes de su vencimiento, debiendo cumplir 
con las mismas formalidades del presente. 
 
CLAUSULA OCTAVA: RESPONSABLES 
 
Por la UNIVERSIDAD estará a cargo de la Dirección de Interculturalidad, Dr. Rudy 
Roque Lima,  Teléfono: 970099850, Email: interculturalidad@uniscjsa.edu.pe 
 
Por la MINCUL, estara encargado  según la designación en los convenios especificos 
de las oficinas desconcertadas. 
 
Los designados asumen la responsabilidad de la formulación de convenios específicos, 
así como la conducción, control, evaluación e información del avance. 
 
CLÁUSULA OCTAVA: REGIMEN DE COLABORACIÓN 
 
LAS PARTES convienen en precisar que, tratándose de un convenio de colaboración, 
el mismo no supone ni implica transferencia de recursos económicos ni pago de 
contraprestación alguna entre ambas instituciones. 
 
Las acciones que se ejecuten en el marco de este convenio se realizarán sin irrogar 
mayor gasto que el previsto para las tareas que institucionalmente tienen tanto LA 
UNIVERSIDAD y MINCUL, conforme a sus competencias y sus respectivos 
presupuestos. 
 
CLÁUSULA NOVENA: MODIFICACIONES 
 
Toda modificación de los términos y condiciones en el presente convenio deberá ser 
realizada mediante una adenda, la que deberá constar por escrito y ser suscrita bajo la 
misma modalidad y formalidades del presente convenio. 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
CLÁUSULA DÉCIMA: TRANSPARENCIA Y BUENA GESTIÓN 
 
LAS PARTES expresan, dentro de un espíritu de lucha frontal contra la corrupción, que 
ninguna oferta, pago, remuneración o ventaja de cualquier índole, considerada como un 
acto ilícito o una práctica de corrupción, ha sido o será acordada con persona alguna, 
directa o indirectamente, con vista o en contrapartida a la atribución o ejecución del 
presente convenio. Todo acto de esta naturaleza constituirá motivo suficiente para 
justificar su resolución y para adoptar las medidas correctivas impuestas por la ley. 
 
 CLÁUSULA DÉCIMO PRIMERA: RESOLUCIÓN DEL CONVENIO 
 
El presente convenio podrá resolverse por cualquiera de LAS PARTES, por las 
siguientes causales: 
 
11.1 A solicitud de una de ellas, previa comunicación por escrito. La comunicación de 

resolución del convenio no liberará a las partes, bajo circunstancia alguna, de los 
compromisos previamente asumidos durante la vigencia del mismo. 
 

11.2 Por mutuo acuerdo, el mismo que deberá ser expresado por escrito. 
 

11.3 Por incumplimiento de alguna de las obligaciones asumidas en el presente 
convenio. En este caso, cualquiera de las partes deberá requerir por escrito el 
cumplimiento de la obligación en un plazo no mayor de quince (15) días hábiles, 
bajo apercibimiento de resolver automáticamente el convenio, de mantenerse el 
incumplimiento. 

 
En cualquier caso, la resolución surtirá sus efectos a los treinta (30) días hábiles a partir 
de la notificación de incumplimiento, mutuo acuerdo de resolución o decisión de 
separación, debiendo ambas partes elaborar un informe completo de lo avanzado hasta 
la fecha.  
 
CLÁUSULA DÉCIMO SEGUNDA: SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS  
 
El presente convenio queda sometido a la ley peruana. Toda controversia derivada de 
su interpretación o ejecución será resuelta por LAS PARTES, quienes se comprometen 
a realizar sus mayores esfuerzos para la solución armónica de sus controversias en 
base a las reglas de la buena fe y atendiendo a la común intención expresada en la 
cláusula anterior.  
 
Si a pesar de ello las diferencias subsistieran, la controversia será sometida a la 
jurisdicción y competencia de los Jueces y Tribunales del Distrito Judicial de 
Chanchamayo. 
 
 
CLÁUSULA DÉCIMO TERCERA: DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS  
 
Ambas partes periódicamente revisarán y evaluarán los alcances del presente convenio 
y de ser el caso, efectuarán las precisiones, recomendaciones y/o modificaciones que 
consideren conveniente. Toda modificación de los términos u obligaciones contenidas 
en el presente convenio deberá ser realizada mediante adenda y por el mismo nivel de 
aprobación. 
 



 
 
 
 
En señal de conformidad, las partes suscriben el presente convenio en cuatro (04) 
ejemplares originales, igualmente auténticos y válidos a los 11 días del mes de 
noviembre del año 2021 
 
 
 
 
 
 
 

 

MINCUL 

 
 
 
 

_____________________________ 

Sra. Andrea Gisela Ortiz Perea 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

______________________________ 

 
Dr. Moisés Ronald Vasquéz Caicedo 

Ayras 
 

 

 


